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Idén július 31-én rendezte meg a 
Nyíracsádi Népdalkör a Ligetal-
ja Közművelődési és Turisztikai 
Központtal közös szervezésben 
a Betyár-pásztor- és summásda-
lok fesztiválját. A rendezvényen 
Sándor Edit, a művelődési ház 
igazgatója köszöntötte a vendé-
geket: Katona Ilonát, az Észak-
Alföldi R. M. I. Igazgatóját, Dr. 
Joób Árpád népzenekutatót, 
Vereb Csabát a Kulturális Bizott-
ság elnökét és a Nyíracsád Kul-
túrájáért Alapítvány kuratóriu-
mának elnökét, Vereb Csabánét, 
a rendezvénynek megálmodóját, 
ötletgazdáját, Moczok Gyulát a 
megyei közgyűlés tagját és Kiss 
Józsefné helyi önkormányzati 
képviselőt.

A fesztivál 9 órakor a regiszt-
rációval kezdődött, ez után a 
szekeres felvonulás következett. 
A vendégek nyolc szekéren 
hangos énekszó közepette nézték 
meg községünket, majd tértek 
vissza a művelődési házba. 
A szekeres felvonulást két betyár-
ruhába öltözött lovas, Szigeti 
Imre és fia, Szigeti Zsolt vezet-
te, akiket a szekeresek követ-
tek: Bálega Sándor, Birki József, 
Bozsó András, Illés Ferenc, 
Somogyi Lajos, Szabó Gyula, 
Szopkó Imre, Szvára János bácsi. 
Köszönjük munkájukat, segítsé-

gükre a jövőben is számítunk. 
A szekereken a következő telepü-
lések népdalkörei ültek:
Biharkeresztes, Csökmő, Hajdú-
nánás, Hajdúszoboszló, Hajdú-
szovát, Józsa, Nyírlugos, Püspök-
ladány, Vámospércs, Váncsod 
és a helyi ifjúsági citera együttes 
tagjai.
A nótás szekerezés után Katona 
Ilona megnyitó beszédében utalt 
a rendezvény turisztikai jelen-
tőségére és bejelentette, hogy a 
Nyíracsádi Betlehemes Találkozó 
elnyerte az „Észak-Alföldi Régió 
Ajánlása” címet.
A csoportok műsora következett, 
betyár, pásztor vagy summás 
dalcsokrokat hallottunk. A fent 
említett települések népdalkörein 

kívül szólisták tarkították a prog-
ramot:  Fórián Imre, Kovácsné 
Vincze Katalin, Nagyné Jankó 
Judit, Szabó Mariann és Tóth 
Gyula.
A műsor után az Emléklapok 
átadása következett. 
Az emléklapok elkészítésében 
segítségünkre volt Haller Jánosné 
és Katona Zsolt, köszönjük mun-
kájukat. 
Ezután Dr. Joób Árpád szakma-
ilag értékelte a nap produkcióit, 
ötletet adott a csoportvezetők-
nek, és szakmai tanácsokkal segí-
tette a dalköröket.    

A fesztivál résztvevőivel átsétál-
tunk a Malom Galéria udvarára, 
ahol a 2003-ban felavatott emlék-
táblát és a Csökmői Népdalkör-
től kapott ajándékot, egy fokost 
szalagoztunk meg. 
Az emléktáblán a következő 
szöveg olvasható:
„Helyi szájhagyomány szerint az 
l856-os elfogatása előtt menekü-
lés közben Nyíracsádon járt
Rózsa Sándor a híres betyár. A 
Füveskertben élő rokonai éle-
lemmel és borral látták el.” 
A szalagok felkötése után a ren-
dezvény legfiatalabb betyárja, 
Szávó József ostorcsattogtatás-

sal szórakoztatta a vendégeket, 
mások is kipróbálhatták a kari-
kás ostort. 
Közösen elénekeltük az Esik eső 
szép csendesen csepereg című 
betyárdalt, a Himnuszt és a Szé-
kely Himnuszt.
Ez alatt az idő alatt a Nyíracsádi 
Népdalkör tagjai a művelődési 
házban feltálalták az ebédet, a 
saját magunk által készített  töl-
tött káposztát és a süteményeket, 
melyek költségét is a népdalkör  
finanszírozta. Szakácsnak Kupecz 
Józsefet fogadtuk meg, köszön-
jük munkáját,  melyre a jövőben 
is számítunk. A vendégcsopor-
tok az előre megrendelt ebédért 
500 Ft-ot fizettek. Az ebéd ideje 
alatt a Hajdúszováti Népdalkör 
tagjai operetteket adtak elő nagy 

sikerrel. Ebéd után a talpalávalót 
Milák Róbert és Maczó Kálmán 
húzták.
A rendezvény és a nap sikeréhez a 
népdalkör tagjai aktívan hozzájá-
rultak és becsületesen helytálltak. 
Köszönet  Birki Józsefné, Erdei 
Jánosné, Gholammi Alexandra, 
Grézné Fekete Erzsébet, Katona 
Jánosné, Keczán Györgyné, Kerti 
Gáborné, Kerti Jánosné, Kiss 
Sándorné, Márkó Sándorné,  
Mercs Ferencné, Nagy Béláné, 
Saliga Jánosné, Simon Sándorné, 
Szabó Mariann, Szabó Ferencné, 
Szabó Lajosné, Szmír Mihály, 
Szávó Józsefné, Ternován Mihály, 

Tóth Gyula, Varga Jánosné, 
Varga György, Vereb Csabáné, 
Vereb Csaba tagoknak. Köszön-
jük a művelődési ház vezetőjé-
nek, Sándor Editnek, dolgozói-
nak, Szigeti Imrénének, Kedves 
Györgynek, Jakab Jánosnénak,  
Zilahiné Kerti Krisztinának a 
munkáját, és mindazokét, akik 
hozzájárultak ahhoz, hogy ez a 
nap sikeres legyen.
Gondolataimat a Nyírlugosi 
Népdalkör bemutatkozásában 
elhangzott Kodály-idézettel 
zárom: 
„Az ének szebbé teszi az életet, az 
éneklők pedig mások életét is.” 

Szabó Mihályné 
népdalkör vezető

Betyárdalok találkozója Nyíracsádon I. Szent István király
I. (Szent) István király (eredetileg 
Vajk, kb. 975. Esztergom – 1038. 
augusztus 15. Székesfehérvár 
vagy Esztergom-Szentkirály), az 
első keresztény magyar király, a 
keresztény magyar állam meg-
alapítója és a magyar keresztény 
egyház megszervezője.
Apja, Géza fejedelem, anyja 
pedig az erdélyi Gyula vezér 
Sarolta (Sarolt) nevű keresztény 
leánya volt. István 970 körül 
született. Születésekor ugyan a 
pogány Vajk nevet kapta, 972-es 
megkeresztelésekor azonban 

az első keresztény vértanú, István nevét adták neki. 996-ban vette 
feleségül Henrik bajor herceg leányát, a későbbi II. Szent Henrik 
német császár testvérét, Gizellát, akivel sok hittérítő és lovag jött 
Bajorországból. Atyja életében a nyitrai dukátus ura volt, majd 997-
ben, Géza fejedelem halála után követte őt a fejedelmi székben. Az 
ezredfordulón, 1000 karácsonyán, (más értelmezések szerint 1001. 
január 1-jén) koronázták királlyá Esztergomban. Ezzel megalakult 
a keresztény, független Magyar Királyság. István és Gizella fia, Imre 
herceg 1031-ben egy vadászaton meghalt. Istvánt a gyász megvisel-
te, majd súlyosan meg is betegedett. Így utolsó éveire egyenesági 
örökös nélkül maradt. Utódaként végül unokaöccsét, Orseolo Pétert 
nevezte meg. Halála előtt Magyarországot a Boldogságos Szűzanyá-
nak ajánlotta fel. Ezért nevezik Magyarországot Mária országának. 
István király 1038. augusztus 15-én halt meg Székesfehérváron, ott 
is temették el.
István emlékezete
1083. augusztus 19-én szentté avatták, majd augusztus 20-án emel-
ték oltárra Budán szent ereklyéit; ezzel ő lett az első magyar szent 
és egyben szent király. Koronázása milleniumán a 2000. évben 
Bartholomeosz konstantinápolyi  ortodox pátriárka is szentté nyil-
vánította, így a nagy egyházszakadás (1054) óta ő az első, akit mind 
a katolikus, mind az ortodox hívők szentként tisztelnek.
 

Összeállította Vereb Csabáné 
a magyartörténelem.lapunk.hu alapján
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Kedves szülők, kedves gyerekek!

A nyári szünidőre kikapcsoltuk 
a tanórákra szóló csengőket. 
Augusztus végén – újra bekap-
csolva – a tanévkezdésre hív 438 
gyermeket. Az Ady Endre Általá-
nos Iskolában szeptember 1-jén 
8 órakor kilenc alsó, tizenegy 
felső tagozatos osztályban, nap-
közi otthonban megkezdjük a  
2010/2011-es tanévet. 
Köszöntöm az iskolásokat és a 
kedves szülőket! 
Az új tanév előtt egy kis betekin-
tésre hívom önöket és a tanulókat.
A tanév dátumaiból, számaiból: 
Az első tanítási nap 2010. szep-
tember 1. (szerda), utolsó tanítá-
si nap: 2011. június 15. (szerda), 
a tanítási napok száma: 183 nap. 
Őszi szünet:  2010.november 2-
től november 5-ig, a téli szünet: 
2010. december 22-től 2011. 
január 2-ig tart. A szünet előtti 
utolsó tanítási nap december 21. 
(kedd), a szünet utáni első tanítá-
si nap 2011. január 3. (hétfő). 
Tavaszi szünet: 2011. április 21-
től 2011. április 26-ig.  A tanév 
helyi rendjében meghatáro-
zott pedagógiai célra iskolánk 
öt munkanapot tanítás nélküli 
munkanapként használ fel: DÖK 
nap /diákönkormányzat döntése 
alapján/, nevelőtestületi értekez-
let, osztálykirándulás, sportnap, 
félévi értékelő.  
Az országos mérési feladatok 
keretében az iskolának rendsze-
resen kell mérnie, értékelnie az 
intézményekben folyó pedagó-
giai tevékenységet, így különö-
sen az alapkészségek, képességek 
fejlődését.  2011. május 25-én 
az anyanyelvi és matematikai 
alapkészségek fejlődését mérjük: 
negyedik, hatodik, nyolcadik 
évfolyamon valamennyi tanulóra 
kiterjedően. 

A tanév fő jellegzetességeiből: 
A tanévet 179 alsós, 259 felsős 
tanuló kezdi. Első évfolyamon 
a beiratkozott létszám: 44, ezért 
sajnos csak két osztály indul.  
Változik a gyermekek korosztály-
beli aránya (2006-ban 12 alsós és 9 
felsős csoport volt 494 tanulóval).   
Munkánkat új miniszter, új 
közoktatási államtitkár Dr. 
Hoffmann Rózsa irányításával
kezdjük. Módosítás várható az 
oktatás-nevelés koncepciójában, 
gyakorlatában. Az eddigi nyilat-
kozatok, megjelenő rendeletek 
alapján a buktatás, a nem szak-
rendszerű oktatás, a kompetencia 
és az ismeretek aránya területén, 
a szöveges értékelésben, a test-
nevelés óraszámaiban várható 
gyors módosítás. 
Hogyan alakulhat pedagógiai 
tevékenységünk?
A rendszerváltáskor az iskolák 
pedagógiai programot készítet-
tek, így mi is. Ebben meghatároz-
tuk az oktatás - nevelés irányait, 
lényegi alaptételeit.
Elérendő céljainkat az alábbi 
értékek köré csoportosítottuk:
Korszerű tudás, kommuniká-
ciókészség, kulturált maga-
tartás, testi-lelki egészség, 
nemzettudat.
Korszerű tudás átadására töre-
kedtünk és törekszünk, hogy 
tanulóink a siker esélyével 
készüljenek életpályájukra.   A 
kommunikációkészség a min-
dennapi iskolai és az azon kívüli 
gyakorlatban történő ügykezelő, 
eligazodási képesség. Az interne-
tes kommunikáció elsajátítása is 
már része iskolai nevelésünknek.
Mások megbecsülését fejezi ki 
az udvarias, illemtudó visel-
kedés, a kulturált magatartás. 
Azt szeretnénk, hogy tanulóink 
társas kapcsolataikban és fel-
nőttek társaságában kulturáltak 

legyenek. Annak érdekében, 
hogy tanulóink örömmel, fel-
szabadultan, egészségesen, tele 
életkedvvel éljék életüket, odafi-
gyelünk testi-lelki egészségükre.   
Sikerélmény és kudarctűrő ké-
pességet is ki akarunk alakítani 
bennük. Kiegyensúlyozottságuk-
hoz a természettel és a társada-
lommal harmóniában élést tart-
juk fontosnak.  A nemzettudat 
alapvető dolog minden magyar 
életében. Fontosnak tartjuk az 
Európához csatlakozás idősza-
kában is a magyar sajátosságok 
hangsúlyozását, alaposabb tuda-
tosítását. A haza szeretetére neve-
lés eszköze elsősorban a nemzeti, 
a helyi értékek megismerése, a 
hagyományok ápolása. Fontos-
nak véljük egészséges lokálpat-
rióta szemlélet kialakítását. A 
tanév munkaterve a  fentieken 
túl gazdag diákprogramokat tar-
talmaz. 

Az elmúlt évek tapasztalatai, 
gyakorlata alapján igazolódott, 
hogy jól döntöttünk, a nevelés, 
oktatás alapfeladatait jól és pon-
tosan határoztuk meg. Most, 
hogy egy kereszténydemokrata 
közoktatási államtitkár irányítása 
alatt végezzük majd munkánkat, 
bizonyára még hangsúlyosabban 
kerül előtérbe az alapevidenciák, 
a keresztény értékek fontossá-
gának kiemelése. Remélhetjük, 
hogy a jogi szabályozás a kierő-
szakolt egyenlőség helyett a köte-
lesség és jogok arányaira teszi a 
hangsúlyt. 

A CSENGŐ munkára és aktív 
iskolai életre szólít.
Kívánok minden érintettnek 
eredményes tanítási-tanulási 
évet!

Vereb Csaba
igazgató

Választási tájékoztató
A Magyar Köztársaság elnöke 2010. július 15-én kelt határozatával a 2010. évi önkormányzati képvise-
lők és polgármesterek választásának napjaként 2010. október 3-át (vasárnap) határozta meg.
Legkésőbb augusztus 16. és augusztus 19-e között a választópolgárok értesítése az ajánlószelvények 
megküldésével együtt megtörténik.
Aki a fenti időszakban nem kapja meg az értesítést, az a Helyi Választási Iroda (továbbiakban: HVI) 
vezetőjénél tehet bejelentést. 
A névjegyzéket 2010. augusztus 18-tól augusztus 22-ig, 8.00 órától 16.00 óráig a Polgármesteri Hivatal 
hirdetőtábláján lehet megtekinteni. A névjegyzékből való kihagyás esetén kifogást lehet benyújtani.
•  Egyéni listás képviselőjelölt az, akit az adott választókerület választópolgárainak legalább 1%-a érvé-
nyesen jelöltnek ajánlott. Képviselő jelöléshez Nyíracsádon 32 darab érvényes ajánlószelvény szükséges. 
A település képviselő testülete - lakosságszám alapján - 6 tagú, ezért szavazni legfeljebb 6 jelöltre lehet.
• Polgármesterjelölt az, akit a választópolgárok legalább 3%-a jelöltnek ajánlott, azaz 94 darab érvé-
nyes ajánlószelvénnyel kéri jelölti nyilvántartásba vételét.
Érvényes az ajánlás, ha az ajánló választópolgár az ajánlószelvényre rávezeti családi és utónevét, lak-
címét, személyi azonosítóját, az ajánlott személy családi és utónevét, a jelölő szervezet nevét, illetőleg a 
független jelölés tényét. Az ajánlószelvényt az ajánló választópolgár saját kezűleg aláírja.
Az a választópolgár ajánlhat, akinek lakóhelye az egyéni választókerületben van, és választójoggal ren-
delkezik. Jelöltet ajánlani 2010. szeptember 3-án 16:00 óráig lehet!

Nem gyűjthető ajánlószelvény:
• munkahelyen munkaidőben, 
• munkaviszonyból, illetőleg munkavégzésre irányuló más jogviszonyból fakadó munkavégzési kötele-
zettség teljesítése közben, 
• a MH és a rendvédelmi szerveknél szolgálati viszonyban lévő személyektől a szolgálati helyen, vagy a 
szolgálati feladat teljesítése közben, 
• tömegközlekedési eszközön, 
• állami- és önkormányzati szervek hivatali helyiségében. 
A jelöltnek, illetőleg jelölő szervezetnek a be nem nyújtott ajánlószelvényeket 2010. szeptember 6-án 
16.00 óráig meg kell semmisítenie. Az erről készült jegyzőkönyvet 2010. szeptember 9-én 16.00 óráig 
kell átadni a választási bizottságnak.
A közszemlére tett névjegyzék másolatát a Helyi Választási Iroda vezetője a jelölt, jelölő szervezet kéré-
sére 2010. szeptember 13-át követően adja át.
A helyi választási, szavazatszámláló bizottságba megbízott tagjaikat a jelöltek, jelölő szervezetek 
legkésőbb 2010. szeptember 17-én 16.00 óráig jelenthetik be.
Igazolás:
- Az a választópolgár, aki lakóhelyén kívül bejelentett tartózkodási hellyel is rendelkezik, választójogát 
vagy a lakóhelyén, vagy – igazolással – bejelentett tartózkodási helyén gyakorolhatja. Csak abban az 
esetben szavazhat a tartózkodási helyén, ha azt 2010. június 16-át megelőzően jelentette be, és a szava-
zás napjáig nem szűnik meg.
- Igazolást személyesen vagy meghatalmazott útján 2010. október 1-jén 16.00 óráig kérhet a lakóhelye 
szerinti HVI vezetőjétől (azaz a település jegyzőjétől). Ha meghatalmazott útján nyújtja be kérelmét, a 
meghatalmazást is csatolni kell. Ajánlott levélben is kérhet igazolást úgy, hogy a kérelem 2010. szeptem-
ber 28-ig megérkezzen a lakóhelye szerinti helyi választási irodába.
- Az igazolás kiadását követően nincs lehetősége arra, hogy meggondolja magát, és mégis a lakóhelye 
szerinti szavazóhelyiségben szavazzon!
- Az igazolással a szavazás napját megelőzően a bejelentett tartózkodási helye szerinti településen a 
Helyi Választási Irodában vagy a szavazás napján az igazoláson feltüntetett, a tartózkodási helyéhez tar-
tozó címen található szavazóhelyiségben a szavazatszámláló bizottságtól kérheti névjegyzékbe vételét.
Igazolás faxon vagy e-mail útján nem kérhető és nem adható ki!
A választási  kampány 2010. október 3-án 00.00 óráig tart. Kampányt folytatni 2010. október 3-án 
00.00 órától 19.00 óráig tilos.

Kisebbségi önkormányzati választás
Választás kitűzése: a Helyi Választási Bizottság 2010. október 3. napjára tűzte ki.
Jelöltállítás: Jelöltet csak olyan – az egyesülési jogról szóló törvény szerinti, közhasznú vagy nem köz-
hasznú – társadalmi szervezet állíthat, amelynek a választás évét megelőző legalább 3 éve alapszabályá-
ban rögzített célja az adott kisebbség képviselete. Független jelöltek indulására a törvény nem biztosít 
lehetőséget.
Jelölt csak a lakóhelye szerinti kisebbségi választói jegyzékben szereplő választópolgár lehet. A 
választópolgár – lakóhelyétől függetlenül – bármely településen jelölhető. A lakóhelytől eltérő telepü-
lésen jelöltként történő nyilvántartásba vételnek nem akadálya, ha a jelölt lakóhelyén nem kerül sor 
települési kisebbségi önkormányzati választás kitűzésére.
Jelölt bejelentése: legkésőbb szeptember 3-án 16.00 óráig lehet a Polgármesteri Hivatalban a HVB-nél 
bejelenteni
Szavazás: A szavazásra településenként e célra létrehozott, önálló szavazókörben kerül sor, melynek 
címéről és a szavazás időpontjáról a jegyző a választás kitűzését követően értesítőt küld. A települési 
kisebbségi önkormányzat képviselő testülete 4 tagú, ezért szavazni legfeljebb 4 jelöltre lehet. Képviselők 
a legtöbb szavazatot kapott jelöltek lesznek.
Szavazás helye: 4262, Nyíracsád, Szatmári u. 8. szám alatti 800-as számú szavazókör.
A HVB megbízott tagjainak bejelentése: A kisebbségi jelölő szervezetek legkésőbb szeptember 17-én 
16.00 óráig jelenthetik be a megbízottakat.

Nyíracsád, 2010. augusztus 4.
Varga Györgyné

HVI vezetője

„…a csengő már csenget…”
a 2010/2011-es tanévre

Nyári szociális gyermekétkeztetés

Örömmel tájékoztatom az újság-
olvasókat, hogy 2010. július 
végén megkezdődött az önkor-
mányzati köztemetőben lévő 
ravatalozóhoz egy előtető és 
díszburkolat építése több mint  
200 m2-es területen.  A nyáron 
sikerült megállapodnunk az 
üzemeltetést végző Hajdú-Bihar 
Megyei Temetkezési Vállalat 
igazgatójával, hogy hozzájá-
rulnak az építés költségeihez.  

A vállalat a 4.350.000 Ft költség-
ből 2.850.000 Ft-ot átvállalt, így 
az önkormányzat a beruházás-
hoz 1.500.000 Ft-tal járul hozzá.  
A temetkezési vállalat pótmun-
kaként megrendelte a lépcső 
és a mozgáskorlátozott feljáró 
elkészítését is – saját finanszí-
rozásban – 400.000 Ft értékben. 
Remélhetőleg szeptember elején 
megtörténhet az építmény fel-
szentelése is. 

Talán már kevesen tudják, hogy 
a ravatalozó a hozzá tartozó köz-
temetővel 1972 májusában nyílt 
meg. Ekkor lezárásra kerültek 
az egyházi temetők, a lakosság 
elfogadta az új temetési rendet. 
(Megszűnt a háztól történő 
temetés.)
1975-ben a község kétaknás 
hűtőkamrát vásárolt a ravatalo-
zóba, majd a 80-as évek végétől 
lehetőség adódott a temetkezési 
vállalat által történő temetésre.  
Ugyancsak a 80-as évek végén 
vásárolt a község egy kis lélek-

harangot, melyet Gombos Lajos 
őrbottyáni harangöntő mester 
készített. Idő közben megszűnt a 
ravatalozóban történő boncolás. 
Most a lakosság régi kérésének 
teszünk eleget a fedett tér meg-
építésével. 

Az építkezés befejezéséig kérjük 
türelmüket.

Nyíracsád, 2010. augusztus 10.

Dr. Katona Gyula
polgármester

Kedves Nyíracsádiak!

A Családsegítő és Gyermekjólé-
ti Szolgálat sikeres pályázatának 
köszönhetően gyermekek szociá-
lis nyári étkeztetésére 3. 716. 280 
forint támogatást nyert települé-
sünk.
A program keretében 186 gyer-
mek 54 napon át történő napi 
egyszeri étkeztetése volt biztosít-
ható ételkonzerv formájában.
A Szociális és Egészségügyi 
Bizottság a gyermekvédelmi 
kedvezményben részesülő általá-
nos iskolába járó tanulók közül 
választotta ki a legrászorultab-
bakat.

Béres Istvánné, Ternován Éva

A díszburkolat már elkészült
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Dr. Katona Gyula: Szomszédaim 
dicsérete című a Görög Katolikus 
Szemle 2010-es kalendáriumában 
megjelent írásából válogatott rész-
leteket Vereb Csabáné.

Dr. Papp János
1953 nyarán nagy eseményre 
készülődött Nyíracsád görög 
katolikus vallású lakossága: új 
pap érkezését vártuk. A püspö-
ki kinevezés Dr. Papp Jánosnak 
szólt, aki előtte Hajdúdorogon 
szolgált. Az új lelkipásztor nagy 
lendülettel kezdte meg mun-
káját a hívek örömére, akik 
adományaikkal, munkájuk-
kal segítették az egyházközség 
életét. Hihetetlennek tűnik, de a 
Rákosi korszakban megkezdő-
dött a templom bővítése. Ma sem 
tudom, hogyan kapott engedélyt 
a görög katolikus egyházközség, 
de a templom két oldalhajóval, 
szentéllyel és sekrestyével bővült.  
Dr. Papp János hihetetlenül ener-
gikus ember volt, ereje átsugárzott 
a hívekre is, akik gyakran belőle 
merítettek erőt a nehéz időkben, 
így a templombővítés időszaká-
ban is. A községnek akkor sem 
volt vasútállomása, parasztszeke-
rekkel hordták a hívek a követ és 
a  téglát a nyíradonyi vasútállo-
mástól az építkezéshez.
Ásztai László kőműves mester 
közreműködésével megtörtént 
a csoda. Rövid másfél év alatt 
elkészültek az oldalhajók, a szen-
tély, és 1955-ben úgy került sor 
a bővített templom szentelésé-
re, hogy közben szinte egyetlen 
szentmise sem maradt el. Az 

’50-es években a legnagyobb 
építkezés Nyíracsádon a temp-
lombővítés volt. …A templom-
belső is teljesen új festést kapott. 
Tisztelendő atya prédikációiban 
mindig a görög katolikus hívek 
egységének megtartását hirdette, 
és nagy hangsúlyt helyezett az 
egyházi szertartások, körmene-
tek színvonalas lebonyolítására 
is. Nagy veszteség érte Nyíracsád 
görög katolikus közösségét dr. 
Papp János halálával, aki közel 
két évtized alatt nagyon sokat tett 
az egyházközségért, a hívek lelki 
életének harmóniájáért.

Mosolygó Sándor
1974. késő őszén családommal a 
görög katolikus templom mellett 
felépült szolgálati lakásba költöz-
tem. Szomszédja lettem Mosoly-
gó Sándor görög katolikus espe-
res úrnak és családjának, akik a 
régi parókián laktak. Az épület 
szűkösnek bizonyult, különösen 
hétvégén, amikor a tisztelendő 
úr gyermekei hazalátogattak, és 
családtagjaikkal benépesítették 
a parókia udvarát, a templom-
kertet. Tisztelendő atya rendsze-
resen járta a községet, kereste a 
kapcsolatot az emberekkel, így 
nem csoda, hogy a hívek hamar a 
szívükbe zárták. Felesége, Irénke 
néni az általános iskolában taní-
tott, de intézte az egyházközség 
ügyeit is. …  Jól emlékszem arra, 
hogy Nyíracsádon milyen gör-
dülékenyen történt meg a köz-
temető használatba vétele. Nagy 
szerepük volt ebben a lelkipász-
toroknak, de különösen Mosoly-

gó tisztelendő úrnak, hogy a 
lakosság egyik napról a másik-
ra elfogadta az egyházi temetők 
bezárását, és használatba vettük 
a községi köztemetőt, a korsze-
rű ravatalozóval együtt. A ’80-as 
évek elején új, az előzőnél jóval 
nagyobb parókia épült a temp-
lom mellett. Sokat fáradozott az 
építési engedély beszerzésével, 
majd az egész építkezés során 
is. A nagyszabású munka mel-
lett sem hanyagolta el a híveket, 
kis motorral járt a betegekhez, 
minden nap fogadta a hozzá for-
dulókat. Mosolygó tisztelendő 
úr idejében sikeres volt a görög 
katolikus egyház és az önkor-
mányzat közötti megállapodás az 
egyházi ingatlanok tulajdonjogá-
nak rendezésére.… A tulajdonjo-
gi rendezés Mosolygó tisztelendő 
úr idejében indult el, a tényleges 
birtokba vétel azonban már Mező 
György esperes úr munkálkodása 
idején történt. 
Nehezen vettük tudomásul, mi 
görög katolikusok, hogy koruk 
miatt a Mosolygó család tagjai 
elköltöztek a faluból, de megér-
tettük. Új helyükön, Nyíregyhá-
za-Sóstón, családjuk nagy sze-
retettel vette körül őket, vissza-
adták, visszaadják azt a gondos-
kodást, amellyel a szülők voltak 
gyerekeik iránt. Sajnos már csak 
tisztelendő úr látogathat közsé-
günkbe, ahol a mai napig nagy 
szeretettel vagyunk iránta.

Mező György
Mindig van friss virág a nyír-
acsádi köztemetőben Mező 
György esperes parochus úr 
sírján. Halála előtt az volt a 
kérése, hogy Nyíracsádon a köz-

temetőben lévő kereszt közelé-
ben temessék el.
… 1992 nyarán érkezett felesé-
gével és családjával. Ideérkezé-
se után nem sokkal felmérte a 
templombelső állapotát, kérte a 
híveket adományozásra, ugyanis 
sürgőssé vált a főhajó boltoza-
tának javítása, az ikonosztázi-
on restaurálása, megerősítése, 
valamint a bejárati ajtók cseréje. 
Kitartó szervező munkájának 
meglett az eredménye. Új gipsz-
karton borítást kapott az egész 
főhajó, visszaállította a királyi 
ajtót, restauráltatta a szentképe-
ket, megtörtént a templombelső 
festése is bizánci stílusban. Az ő 
idejében adtuk vissza ténylegesen 
a görög iskola épületét, 4 tanter-
met, 3 lakást. Több alkalommal 
voltunk Mező atyával az ingat-
lanokat rendező állami bizott-
ság előtt, illetve az akkor eljáró 
minisztériumban. Megoldatlan 
maradt viszont az épület-együt-
tes hasznosítása. Keresztes Szi-
lárd püspök úr hozzájárulásával 
az önkormányzat 10 évre bérbe 
vette az épület-együttest és  a jól 
sikerült felújítás után most a köz-
séget és az egyházközséget egy-
aránt szolgálja a Görög Katolikus 
Szociális és Ifjúsági Központ. …
Mező György esperes úr munkás-
sága során új kerítés készült par-
kolóval, új bejárati ajtók kerültek 
beépítésre a templomban. Elké-
szült a mozgáskorlátozott feljáró. 
Megtörtént a régi parókia építé-
szeti felmérése, bizonyos átalakí-
tása a használhatóság érdekében. 
Mező atya kedves felesége, Zsóka 
is az egyházat szolgálta, az atya a 
feleségére bízta a titkári, titkárnői 
teendőket. … esperes úr szívén 

viselte nemcsak az egyház gya-
rapodását, a templom felújítását, 
de azon volt, hogy településünk 
is gazdagodjon. Minden szertar-
tást maradéktalanul megtartott, 
számára nem volt szabadság, sza-
badnap, még gyalogos zarándok-
latra is vállalkozott. …Számára a 
legfontosabb volt a hívek görög 
katolikus hitben való erősítése, a 
családok egysége. Nagyon érdek-
lődő egyéniség volt, még betegen 
is felvállalt a Máltai Szeretetszol-
gálattal egy erdélyi utazást, ahol 
a Gyimes völgybe is ellátogatott. 
Kápolna céljára épületet vásárolt 
a községhez tartozó Asszonyrész 
nevű településrészen. Kész tervei 
voltak az átépítésre, ahol egyéb-
ként minden vasárnap találkozott 
a hívekkel. Hirtelen halála meg-
akadályozta tervei megvalósítá-
sában, pedig már foglalkozott a 
parókia épületének felújításával, 
korszerűsítésével, éppúgy, mint 
a régi parókia tetőszerkezetének 
átépítésével.

Tóth Elek
2008 nyara óta új görög katolikus 
pap szolgál Nyíracsádon Tóth 
Elek atya személyében.
Papi munkájában kezdettől fogva 
nagy hangsúlyt fektet a fiatalok-
kal való foglalkozásra. Elek atya 
már számos rendezvényt szerve-
zett a templomban. Így koncertet, 
sőt színházi előadást is tartottak 
a fiatalok. Tisztelendő úr egyre
közelebb kerül az emberekhez, 
felesége pedig kedvességével 
hamar belopta magát a helyiek 
szívébe. Érkezése óta megújult a 
templomkert sarkán lévő kőke-
reszt a rajta lévő ikonnal. Befeje-
zéshez közeledik a parókia teljes 

felújítása. Szolgálata alatt 2009. 
október 4-én megünnepeltük 
görög katolikus templomunk fel-
szentelésének 200 éves évfordu-
lóját. Az atya nagy lelkesedéssel 
készült az ünnepi eseményekre, 
Szilárd püspök úr fogadására. 
Fogadta az itt született, a köz-
ségben szolgált és innen elkerült 
papokat. Október 4-e pedig jeles 
napként íródott be a nyíracsádi 
görög katolikusok történetébe. 
A templombúcsú és az évforduló 
alkalmából az ünnepi szentmise 
szertartását Kocsis Fülöp püspök 
úr végezte a zsúfolásig megtelt 
templomban. A templomkertben 
kivetítőn és hangszórók segítsé-
gével közel ezren láthatták és hall-
hatták a Szentmisét és vehettek 
részt a körmenetben. Tóth Elek 
atya lendülete, szervező készsége, 
emberi erényei remélem, hosszú 
időn keresztül szolgálják majd a 
nyíracsádi görög katolikus egy-
házközséget, az itt élőket.

Keresztes Szilárd
A fentiekben többször említet-
tem Keresztes Szilárd püspök 
urat. Ő a község szülöttje, néhány 
évig élt szüleivel Nyíracsádon.  
A 90-es évek elején történt meg-
ismerkedésünk, az itteni egyház-
látogatása, igehirdetése számom-
ra örök érvényű értéket jelent. 
Szívesen szerveztük meg 75. szü-
letésnapján köszöntését, melyen 
részt vett az egyházmegye szinte 
valamennyi lelkipásztora család-
tagjaival együtt. Szilárd püspök 
úr élettörténete, munkássága már 
nem nyíracsádi méltatást kíván, 
az ő papi nagyságát mi csupán 
díszpolgári címmel tudtuk elis-
merni.

2010 – A papok éve

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
A Rögös Út Alapítvány a nyíracsádi gyermekek továbbtanulásának 
támogatása, társadalmi leszakadásának csökkentése és a hátrányos 
helyzetű csoportok társadalmi esélyegyenlőségének elősegítése cél-
jából jött létre.
Az alapítvány kuratóriuma ebben a tanévben pályázati lehetőséget 
hirdet mindazon, a középiskola 10-12. évfolyamán (5 éves képzés 
eseten 13. évfolyamán) tanuló fiatalok számára, akik az alábbi pályá-
zati feltételeknek megfelelnek:
− Harmadik generációs helybeli: a pályázónak, szüleinek, ill. nagy-
szülei közül legalább kettőnek Nyíracsádra bejelentett lakóhelye van 
(volt) és Nyíracsádon élnek (éltek).
− Szociálisan rászorult: aki magát annak tartja és a pályázatban ilyen 
értelmű nyilatkozatot tesz.
− Hátrányos helyzetű fiatal (több azonos feltételekkel rendelkező 
pályázó esetén a roma pályázók előnyt élveznek.)
− Legalább „jó” átlag a középiskola előző évfolyamának félévi, illetve 
év végi jegyeinek eredményét alapul véve.
A pályázaton elnyerhető támogatás összege: tervezett 100 000 
Ft/ tanév, 10 hónapon át egyenlő részletekben. (A 2010/2011 tanév 
esetén az összeg ennek arányos része.)
A támogatás időtartama: Max. 4 tanév. Lehetőség van további +1 
tanév támogatásának folyósítására, amelyről indokolt esetben a 
kuratórium dönt. 
A 4+1 tanév a következőképpen értelmezendő: a középiskolai tanul-
mányok befejezéséig szól, illetve a felsőfokú tanulmányok megkez-
dése esetén annak támogatása is beleértendő. 
Amennyiben a középiskolai tanulmányok befejezését követően a 
pályázó nem tanul tovább, vagy amennyiben a támogatott a támo-
gatás időtartama alatt neki felróható okból osztály, félév, év (évfo-
lyam) ismétlésére kényszerül, abban az esetben az alapítvány részére 
a támogatást nem folyósítja tovább.
A támogatás folyósításnak kezdete: 2010. október hó.
A pályázat benyújtásának határideje: 2010. szeptember 17.
Az elbírálás határideje: 2010. szeptember 30.
A pályázatot elbírálja: A Rögös Út Alapítvány Kuratóriuma.
A pályázatot egy példányban, írásban a Polgármesteri Hivatalban 
lehet benyújtani a kuratórium elnökének.
További információk személyesen a Polgármesteri Hivatalban, vagy 
a 05-52/206-100, 207-483-as telefonszámon Dr. Újfalusi Valériánál 
kérhetők.

   Dr. Katona Gyula 
a kuratórium elnöke

Nehezen szántam el magamat, 
hogy felkeressem atyám szülőfa-
luját. 2004-ben kisebbik lányom, 
Réka felajánlotta, hogy elkísér. 
Telefonon érdeklődtem a pol-
gármesteri hivatalban, kedve-
sen invitáltak Nyíracsádra, így 
útra keltünk.  A családi emlé-
kek mellett a helyi zsidóság sorsa 
is érdekelt. Nagy segítségünkre 
volt akkor Vereb Csaba és fele-
sége, Judit. 
Megtaláltuk atyai nagyszüleim, 
Katz Mór és Fogel Róza házát. 
(Dózsa utca Sport utca sarkán) 
Nagyanyám hat gyermeket nevelt 
fel egyedül, férje elesett az első 
világháborúban. Közülük Dezső 
és Zoltán nagybátyámat ismer-
tem. Apám, Miklós a húszas évek 
végén távozott Nyíracsádról, a 
háború után csak rövid időre 
látogatott haza. Dezső bátyám 
vezette a családi üzletet. 
Már 2004-ben a főtéri emlékmű-
vön megtaláltam nagyanyám, 

Dezső bátyám felesége és leánya 
nevét, mindhármukat depor-
tálták. Dezső és Zoltán bátyá-
mat munkaszolgálatra hívták be, 
hadifogságba kerültek. Láttuk 
az elhanyagolt zsidó sírköveket 
a falu szélén, s az egykori zsina-
gógát.   
Dr. Katona Gyula polgármes-
ter úrral akkor nem beszéltünk, 
de találkoztunk kilencvenéves, 
azóta elhunyt édesanyjával, aki 
jól emlékezett a famíliámra. 
Amikor meglátott, összecsapta a 
kezét, s felkiáltott: „Hát ez tiszta 
Dezső!” Mesélte, hogy a falu-
ban nem volt ellenszenv a zsidók 
iránt. Ezt erősítette meg az egy-
kori Katz-portával szemben lakó 
Büte Ferenc is, aki kisgyerek 
volt még a negyvenes években, 
de édesapja jó barátságban volt 
családunkkal. Emlékezett, hogy 
– gyenge fizikumú gyerek lévén
- Dezső bátyámtól mindig kapott 
cukrot.         

Idén májusban ismét eljutottam 
Nyíracsádra. Hosszan beszél-
gettünk polgármester úrral.  
Ő a háború után született, az 
írott és elbeszélt „közös emléke-
zet” alapján idézte fel a falu kap-
csolatát a helyi zsidókkal, akik-
nek üzletei a főtéren és környé-
kén voltak. Szüleinek több zsidó 
szomszédja volt.  Édesanyja, 
aki 92 évet élt, jól ismerte őket, 
nagyon jó viszonyban volt velük. 
Polgármester úr megemlítette 
Deutsch Dezsőt, aki 1957-ben 
kivándorolt Izraelbe. Felesége, a 
85 éves Klein Ilonka néni, akit a 
deportálások idején az acsádiak 
bújtattak, most is él Izraelben. 
Polgármester úr több hitközsé-
gi vezetőt is ismer, köztük Weisz 
Pétert és Halmos Sándort, akik 
közül az utóbbi megírta a kör-
nyékbeli zsidóság történetét. A 
Nyíracsáddal kapcsolatos részt a 
helyiek és saját emlékei alapján 
polgármester úr szeretné kiegé-
szíteni. Hozzátette, hogy meg-
hívták Izraelbe és Jeruzsálem-
be, ahol szintén sok kapcsolódó 
anyagot őriznek.
A zsinagóga és a helyi fürdő 
története feldolgozásra vár. A 
fürdő épülete a nyolcvanas évek-
ben még állt a Szatmári utca 
3. szám alatt. A zsinagóga az 
1860-as években épült, 1957-
58-ban került a baptistákhoz. A 
zsidó temető köveinek egy részét 
elhordták, ami maradt, 2009-ben 
körbekerítették. 
Ma már sajnos nem él zsidó szár-
mazású ember Nyíracsádon.  
A háború után sokan hazajöttek, 
néhány család 1957 után ment 
el. Akik Izraelbe mentek, a kap-
csolatok rendeződése után jöttek 
igazolásokért, ingatlanügyeket 
rendezni, megnézték egykori 
házaikat.  

Dr. Katona Gyulának is sok gye-
rekkori zsidó barátja került el 
innen. Számos híresség szárma-
zott el Nyíracsádról, mint példá-
ul Dr. Mezey Ferenc, aki a 19-20. 
század fordulóján a magyar zsi-
dóság meghatározó alakja volt. 
Említette a Rapaport-családot, 
köztük a Pesten élő zongoramű-
vészt, Andrés Carciente-t,  aki 
már koncertezett Európa számos 
fővárosa mellett Nyíracsádon is .
Első látogatásomkor is emle-
gették a vámospércsi születésű 
Vándor Arnoldot, apám uno-
katestvérét, aki a háború után a 
Honvédelmi Minisztériumban 
dolgozott szinte halála napjáig. 
Sokat segített a falunak, emlé-
kezett dr. Katona Gyula, még 
a Honvéd Művészegyüttest is 
elhozta. 
Beszélgettem a 84 esztendős 
Hudácskó Mihálynéval, Ilonka 
nénivel, aki nagyon jól emléke-
zett a háború előtti évekre. Ő a 
Steimer-lányokkal volt jóban. 
Az ünnepeken átjárt hozzájuk 
gyertyát gyújtani, tüzet rakni. 
Elmondta, hogy a zsidó keres-
kedők adtak hitelt a terményeik 
eladásáig. Ezt hallotta a szüleitől 
Büte Ferenc is.  
A régi házat időközben felújí-
tották, így már kevésbé hasonlít 
az eredeti épületre. Köszönöm 
mindenkinek, aki beszélgetett 
velem, és segített felidézni azt az 
időt, amikor a Katz-család ott élt.  
Remélem, eljutok ismét ebbe a 
szép faluba, hiszen maradt még 
feltáratlan emlék.

Budapest, 2010. július
                                                         

      Kovács Miklós
a MTI nyugalmazott munkatársa

Nyíracsádi „őskutatás”
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NYIT-Nyíracsádi 
Ifjúsági Találkozó

2010. augusztus 14-én szombaton este lassan gyülekeztünk a 11. 
Nyíracsádi Ifjúsági Találkozóra. Délelőtt zajlott a NYIT-labdarúgó
kupa a Csonkás Szabadidő Parkban, mely már megalapozta az esti jó 
hangulatot. A Kedves György által szervezett és vezetett mérkőzése-
ken 5 csapat vett részt, a kupát Kelemen József és barátai vihették haza. 
A csapatoknak járó jelképes jutalmakat a játékosok az esti rendezvé-
nyen vehették át. 

Az est programja 9 órakor kezdődött a Vécsey-kúria parkjában, ahol 
a Portré és a Melír zenekarok előadása teremtett nagyon jó hangula-
tot. Éjfél után dj. Qupi, alias Köles Richárd diszkó-sátrában hajnalig 
ropták a fiatalok.

Nagy örömömre szolgált, hogy a rendezvény szervezésében nagyon 
sok helyi fiatal részt vett. Doroginé Káli Anna kezei közül került ki a
NYIT-plakát és a rendezvény molinó felirata is. Rajta kívül sok fiatal
segített bennünket ötleteivel és munkájával, melyet ezúton szeretnék 
megköszönni mindenkinek. A rendezvény támogatói között szere-
pelt még az önkormányzat és a művelődési házon kívül a Lendület 
Egyesület, valamint a Nyíracsád Kultúrájáért Alapítvány. Köszönöm 
munkatársaim, a polgárőrök, településőrök segítségét, valamint 
azon környéken lakók türelmét, akiknek a rendezvény miatt esetleg 
álmatlan éjszakájuk volt. Terveink szerint a 12. NYIT-nek a Csonkás 
Szabadidiő Park ad majd otthont.
Jövőre ott találkozunk!

A NYIT-en készült fotókból Kedves Györgyné Zilahi Enikő jóvoltából 
az érdeklődők a nyiracsad.haon.hu oldalon találnak ízelítőt. 

    Sándor Edit
   művelődési ház igazgató

Gyalogosan rótták 
a kilométereket

Több száz gyalogos fiatal zarándokot fogadott településünk

Kocsis Fülöp görög katolikus megyéspüspök vezette azt az ifjúsági
gyalogos zarándokmenetet, mely augusztus 9-én hétfőn este érke-
zett Nyíracsádra. A megye számos településéről verbuválódott több 
száz fiatal hétfő reggel indult Debrecenből, az Attila téri görög kato-
likus templomból. Máriáért, Jézus Krisztusért, a keresztény egy-
házba vetett hitükért, önmagukért, a próbatételért és nem utolsó 
sorban a nagyon jó társaságért vállalkozott a több száz fiatal a gya-
logos zarándoklatra. Az egyik csoport Hajdúböszörmény, a másik 
Nyíracsád felé vette útját, céljuk Máriapócs, ahova a nagykállói talál-
kozást  követően augusztus 13-án  együtt érkeztek meg, hogy részt 
vegyenek az augusztus 15-i Nagyboldogasszony napi búcsún. 
Fiatalos lendülettel
A zarándokokat a helyi egyházközség tagjai várták a falu határában, 
ahol Tóth Elek paróchus atya köszöntötte, majd rövid pihenő után  
a görög templomba kísérték őket. A templomban már népes sereg 
várta a fiatalokat, hogy közös imával adjanak hálát az Úrnak, hogy
a gyalogos zarándokok sikeresen megérkeztek első állomásukra.  A 
helyi általános iskola tornaterme és tantermei, ahol elszállásolták 
őket, egyetlen éjszakára táborhellyé vált. Az ifjú zarándokok mit sem
törődve a maguk mögött hagyott mintegy 35 kilométerrel, korukat 
nem meghazudtolva vidáman és frissen foglalták el szálláshelyeiket 
és költötték el a vacsorát, majd vettek részt a közös esti imádságon. 
Másnap reggel hat órakor a meglehetősen korai ébresztőt követően 
Kocsis Fülöp celebrált szertartást a templomban, majd helyiek kísé-
retében útnak indult a népes zarándokcsapat Máriapócs felé. 
Ugyancsak a máriapócsi nagybúcsúra indult gyalogos zarándoklat 
augusztus 3-án a szegedi egyházmegyéből, ahonnan több száz fiatal
vállalkozott a mintegy 300 kilométeres útra. Ennek a zarándoklat-
nak is volt nyíracsádi résztvevője Béres István személyében.

  Kedves Györgyné Zilahi Enikő

„Impressziók”
Kiss József kiállítása 

2010. június 25-26-án városnapi rendezvényeket tartottunk 
Vámospércsen. Az esemény részeként hívtuk haza  Kiss József festő-
művészt „Impressziók” című kiállításával. Valószínűnek tartom, hogy 
a sorok olvasói közül sokan tudják, hogy az alkotó vámospércsi gyö-
kerekkel rendelkezik, itt született és nevelkedett. A sors azonban úgy 
hozta, hogy ifjú házasként feleségével Gabikával Nyíracsádon telepe-
dett le.
Alkotásaival sokszor mutatkozott be lakóhelyén a Malom Galé-
riában, országszerte számos kiállítása volt és van. Szeret-
nénk, ha a szülővárosában élők is jobban megismernék műveit. 
A kiállítás megnyitójára június 25-én pénteken délután 17 órától 
került sor a Művelődési Ház és Könyvtár kiállító termében.

A művész életútjának és munkásságának ismertetése után a kiállítást 
Vámospércs város polgármestere Ménes Andrea, - aki egyben egykori 
pedagógus pályatárs és kolléga is volt - nyitotta meg. A neves esemény 
alkalmából a művészt egy azóta már ismertté vált fiatal tehetséges
énekes, Grega Csaba énekével köszöntöttük.
A kiállításon megjelentek rég nem látott ismerősök, rokonok, utcabe-
liek és volt osztálytársak is.

    Diósné Kozma Erzsébet
művelődési ház és könyvtár igazgató, Vámospércs

Teltház várta az Impressziók című kiállítás alkotóját 
Kiss József festőművészt Vámospércsen

Szoboravatás 
Hegyközkovácsiban 

Július 18–án, vasárnap avatták fel 
Hegyközkovácsi művelődési háza 
előtt Piszkárosi Szilágyi Sámuel 
református püspök szobrát, ame-
lyet Dr. Kövér József készített.
Az ünnepség istentisztelettel 
kezdődött, melyen dr. Bölcskei 
Gusztáv, a Tiszántúli Reformá-
tus Egyházkerület püspöke, a 
Magyar Református Egyház zsi-
nati elnöke hirdette az igét. Ava-
tóbeszédet mondott: Csűry István 
királyhágómelléki püspök.

Dr. Kövér Józsefet, a szobor alkotóját kérdeztem az eseményről.
- A mellszobrot dr. Bölcskei Gusztáv és Forró László Hegyközkovácsi 
lelkésze rendelte meg a református egyház nevében – mondta a 
művész, majd így folytatta.
- Szilágyi Sámuel (1719, Debrecen – 1785, Hegyközkovácsi) ref. 
püspök, író, kollégiumi tanár, polihisztor. Tanult, majd tanított a deb-
receni kollégiumban, Svájcban, Hollandiában. A debreceni kollégiu-
mi könyvtár első igazgatója volt. 1766-tól Debrecenben volt lelkész és 
püspök. Ő szúrta le azt az ördögcérnabokor ágat, amelyből a líceum-
fa, a református egyház jelképe nőtt Debrecenben. Élete utolsó éveit 
Hegyközkovácsiban töltötte a birtokain, betegen.
Hegyközkovácsi Nagyváradtól északkeletre fekvő, Bihar községhez 
tartozó régi település, még I. István korában az államszervezés idején 
alapították. Szilágyi Sámuelről semmilyen rajz, vagy festmény nem 
maradt. Annyit tudtunk róla, hogy jó állású, erős testalkatú, okos 
ember volt, aki jól bánt a karddal is. A mellszobor ruházata korhű, 
de az alakját, a karakterét nekem kellett megalkotnom abból a kevés 
tudásból, ami a rendelkezésemre állt róla. Csűry és Bölcskei püspök 
urak többször is megnézték és elfogadták az én elképzelésemet.  
Így született meg Szilágyi Sámuel mellszobra.
A nyár folyamán több kültéri szobromat is felavatták. Gyomaendrődön 
Csernus Mihály apát plébános szobrát, Ajak községbe a megyei köz-
gyűlés rendelte meg II. János Pál domborművét, a Debreceni Egyetem 
szoborparkjába került Petrányi Gyula belgyógyász professzor szobra, 
Hét községbe Újváry professzor rendelt szobrot - szülőfaluja számára -, 
ami a község születését ábrázolja. Méretei: 5m × 3m.
Jelenleg négy domborművet készítek. A Holló László dombormű is 
elkészült, amely  Debrecenben lesz kiállítva, és készülőben van Hajdú-
böszörmény, Debrecen és Nyíracsád számára egy-egy dombormű.

Vereb Csabáné

Nyíracsádi ministránsok 
Rómában 

Ismét volt nyíracsádi résztvevője annak a nemzetközi ministráns találko-
zónak, amit augusztus első hetében rendeztek Rómában. A zarándoklatra 
négyévente gyűlnek össze azok a ministránsok, akik éveken keresztül hű 
szolgálatot teljesítenek az oltár körül. Magyarországról 1200 fiatal indult
útnak, köztük a legnépesebb, mintegy 170 fős görög katolikus csoport tag-
jaként a nyíracsádi ifj. Tóth Elek, Tóth László Gábor, Feró Gábor és Kiss
Tamás is. A határon túl élőkkel együtt a magyar csoport volt a harmadik 
legnépesebb a csaknem ötvenezres nemzetközi csapatban.  
Magyarul szólt a pápa
Budapesten közös szent liturgián vettek részt, majd Keresztes Szilárd 
püspök úr indította útnak a zarándokokat. Út közben nemcsak a tájban 
gyönyörködtek, de amikor eljött az ideje, közösen végezték az imaórá-
kat is. -  Amikor megérkeztünk Rómába, rövid városnézés után a Szent 
Péter téren volt az első nemzetközi program. Hihetetlen élmény volt a 
több tízezer fiatal egysége a téren. Óriási volt a tömeg, s mégis azt éreztük,
milyen kicsik vagyunk a Bazilikához és az Istennek szentelt épületekhez 
képest. A kis utcákon még túlharsogtuk a mellettünk haladó német ajkú 
csoportot, a téren azonban olyan hatalmas volt a tömeg, hogy elveszett 
a hangunk – foglalta össze első élményeiket ifj. Tóth Elek. A fiúk termé-
szetesen meglátogatták a római nevezetességeket, jártak a Kolosseumnál, 
a Fórum Romanumnál, látták a Trevi-kutat, a Pantheont, de a legmara-
dandóbb élményt mégis közös imádságok és misék jelentették. - Benedek 
pápa minden nemzetet, így minket magyarokat is a saját nyelvén köszön-
tött. Különleges élményt nyújtott a közös magyar mise, de a legfeleme-
lőbb mégis az volt, amikor a több tízezer ministráns egyszerre mondta a 
maga nyelvén a Miatyánkot – fogalmaztak a nyíracsádi fiatalok. Nagyon
szerencsésnek tartják magukat, mert megérkezésükkor felvezették őket az 
emelvényre, onnan nézhették végig az első nemzetközi programot, majd 
később a térről is megtapasztalhatták a több tízezres tömeg egységében 
rejlő hatalmas erőt. 

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Nyíracsádi Élet   
Nyíracsád község  havonta megjelenő lapja Lapalapító: 

Nyíracsád Község Önkormányzata 
4262 Nyíracsád, Petőfi tér 8. Tel./fax: (52) 206 001 

Szerkeszti: Kedves Györgyné Zilahi Enikő és Vereb Csabáné 
e-mail: onkormanyzat@nyiracsad.hu  
Készült a Színforrás Kft. tördelésével

a Kapitális Kft. nyomdájában, Debrecenben 
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Szitakötő Tanoda
„A szitakötő az új fény és öröm jelképe.
A szitakötők visszatükrözik és felhasználják a napsugarat és a fényt. A 
fény a nap folyamán folyamatosan változik, mint ahogy a szitakötő is 
keresztülmegy a maga átváltozásán. A szitakötő arra figyelmezteti az
embert, hogy ő maga is fény, és sokféle hatékony módon tükrözheti a 
fényt, ha akarja.” 

Nagyobb lett a forgalom 2010. januárjától a Templom közben, 
ugyanis a nyíracsádi tanodások a régi görög katolikus parókia épüle-
tébe járnak heti öt alkalommal tudásukat és ismereteiket bővíteni.
A Tanoda-program november óta működik  Nyíracsádon és har-
minchat gyereknek – akiknek többsége halmozottan hátrányos hely-
zetű – nyújt segítséget a tanulásban, hiányosságok pótlásában és a 
tehetséggondozásban. A tanodát Kabályné Pazonyi Erika irányítja, 
pedagógusaink: Horváthné Szabó Tünde, Kövérné Jakab Krisztina, 
Marozsán Tiborné és Czentye Anikó.
A diákok saját órarendet állíthattak össze magyar, angol matema-
tika és természetismeret tantárgyakból, és van egy óra – amit még 
tudnom kell néven – melynek keretén belül illemtant, tanulásmód-
szertant sajátíthatnak el a nebulók. A tanuláshoz számos technikai 
eszköz is rendelkezésünkre áll: számítógépek, internet elérhetőség, 
kivetítő, mobil tábla, fénymásoló.
Természetesen a tanuláson kívül számos programmal színesítjük 
az együttléteket. A gyerekek az órák közti szünetekben  internetez-
hetnek, játszhatnak a gépeken. Havonta tartunk egy úgynevezett 
projekthetet, amikor az éppen aktuális ünnepet, ünnepkört dolgoz-
zuk fel. A gyakorlatban ez azt jelenti, hogy az ünneppel kapcsola-
tos tudásunkat bővítjük, mélyítjük el, (kevésbé ismert népszokások, 
hagyományok, az ünnep eredete..stb.) majd kézműves foglalkozá-
sokon a témával kapcsolatos tárgyakat készítünk. A farsangi héten 
gyönyörű gipszálarcokat díszítettek a gyerekek, húsvét közeledtével 
szebbnél szebb krepp virágok ékesítették az asztalokat, de feledhetet-
len élmény a húsvéti tojáskeresés a templomkertben, vagy a mókás 
locsolóversek írása. Anyák napjára harisnyavirágokat készítettek a 
gyerekek és vendégül is látták az anyukákat.
Mivel nagyon fontosnak tartjuk a szülőkkel való kapcsolattartást, 
ezért a tanévzáró napunkat a szülőkkel együtt töltöttük el a Csonkás 
Szabadidő Parkban. Amíg a diákok megmutatták ügyességüket és 
fürgeségüket az akadályverseny állomásain, addig a szülők elkészí-
tették a sok finomságot: lecsós és paprikás csirke, tárcsán sült húsok
tömkelege várta az elfáradt siserehadat, és itt is jól teljesítettek: az 
utolsó szem krumpliig elfogyott minden! Fantasztikusan jó hangu-
latban telt el ez a rendezvényünk, szülő és gyerek egyaránt jól érezte 
magát. 
Úgy gondolom, a nyíracsádi Szitakötő Tanoda nagyon népszerű a 
diákok körében, hiszen szívesen jönnek az órákra, lemorzsolódás 
alig van, és néha még „vendéghallgatóink” is vannak, talán mert a 
komoly tanulás mellett a hangulat családias és vidám. A gyerekek 
tudást, erőt és hitet meríthetnek az együtt eltöltött idő alatt, mi peda-
gógusok pedig igyekszünk, hogy diákjainknak segítsünk fényük 
tükrözésében és átváltozásában.
              
  Czentye Anikó

Tanmese a hit erejéről

Egyszer egy hatalmas tóban, ahol a vízi élőlények sokasága élt, ösz-
szetalálkozott egy szitakötőlárva és egy pióca. Beszélgetni kezdtek. 
- Én úgy érzem, hogy egyszer kikerülök ebből a mocsárból. 
Eljutok majd egy másik világba, amely szebb és igazibb, mint ez a 
mostani - mondta a szitakötőlárva.
- Ostoba vagy - morgott a pióca. Nincs semmiféle másik világ. Ez 
csak a te elméd játéka.
- De igen, kell lennie egy másik világnak! Különben mi húzna 
mindig fölfelé, hogy többet és jobbat akarjak? Egyszer már 
láttam is valamit. Nagyon homályosan, de igaz volt. A víz felszí-
nén kidugtam a fejem egy pillanatra, és csodálatos világot láttam. 
- Nem láttál te semmit! - kételkedett a pióca. - Csak a képzeleted 
játszott veled. Higgy nekem. Én keresztülúsztam az egész tavat, már 
többször is, oda-vissza. Csak ez a tó létezik, ez a tó az egész világ, és 
a világ és valóság semmi más nem lehet, mint ez a tó.
- Nem, nem, higgyél nekem. Fényeket láttam, és a fény titkos üzene-
tét hallottam a szívemben.
- Ostoba vagy - felelte a pióca, de hangja elakadt, mert a szitakö-
tőlárva szétfeszítette a burkot melyben élt, szárnyai kezdtek nőni. 
Szépen kifejlődött az egész teste és felúszott a víz felszínére. Meglátta 
a magasban csillogó napfényt. Nagyon boldog volt, hogy hitt a fenti 
szebb világban, és mély szánalommal gondolt a piócára, aki továbbra 
is ott tekergett a tó mélyén.

Mazsorettek gálája

A Valcer Művészetoktatási Intézmény nyíracsádi modern tánc tagoza-
ta június végén tartotta tanévzáró gáláját. A február óta Szigeti Mária 
személyében új tánctanárral működő csoport több új koreográfiát is
színpadra vitt a szülőkből, vendégekből álló közönség előtt. Az előké-
szítő csoport itt-ott még csetlő-botló mozdulatait a juniorok játékos, 
vidám tánca, majd a seniorok vérpezsdítő zenére kialakított látványos 
koreográfiája követett. A növendékek a gála végén Kondásné Erdei
Máriától vehették át az év sikeres befejezését igazoló bizonyítványo-
kat. 
A mazsorettek junior és senior csoportja a nyár folyamán sem unat-
kozott, a környező települések rendezvényein mutatták meg ügyessé-
güket. 
Június: Nyíradony - Ligetalja Nap
Július: Hármashegyalja -  Zsuzsi kisvasút ünnepsége, Fülöp – falunap
Augusztus: Nyírmártonfalva – falunap, Nyíracsád – Szent István napi 
megemlékezés, Debrecen – Augusztus 20. megyeszínpad.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Ministráns találkozó

Június végén 19 nyíracsádi általános iskolás korú görög katolikus 
gyermek vett részt a  Nyírbélteki Esperesi Kerület II. ministráns 
találkozóján. A gyerekeket szülők és Tóth Elek atya kísérte el.

Kerülő utak

A helyi Családsegítő és Gyermekjóléti Szolgálat szervezésében még 
2010. május 27-én Kerülő utak címmel bűnmegelőzési programban 
vehettek részt az Ady Endre Általános Iskola nyolcadik osztályos 
tanulói. 
A nem tipikus, leginkább a diákok aktív részvételére építő programot 
a megyénkben is hasznosan működő Igazságügyi Hivatal Pártfogó 
Felügyelői Szolgálatának munkatársai dolgozták ki és működtetik.
A prezentáció – melyet Antal Gábor, a szolgálat vezetője mutatott 
be a résztvevőknek – elsősorban arra a tényre igyekezett ráirányíta-
ni a figyelmet, hogy a 14. életév betöltésével a fiatalok un. „vétőképes
korba” érnek.
Kerettörténetek, élethelyzetek bemutatásával vezette rá az érintett 
korosztályt, hogy hogyan válhatnak bűnelkövetővé ill. áldozattá.
Rávilágított a fiatalok által elkövetett legtipikusabb bűncselekmények-
re: garázdaság, rongálás, jogtalan eltulajdonítás, kábítószerrel való 
visszaélés. Megismerhették a büntetőeljárás menetét, a bűntettesek 
nyilvántartásában való bekerülésének lehetőségét, annak életre szóló 
következményeit. Választ kaphattak a diákok arra, hogy melyek az 
áldozattá válás legtipikusabb tényezői, hogyan kerülhetik el, léphet-
nek ki a különböző „bűnhelyzetekből”.
„Azért vagyunk mi most itt az iskolában, hogy később ti ne legyetek 
nálunk….” összegezte mondandóját az igazgató úr, mely által reméljük 
nem csak az új tanévre, de az egész életre hasznos tanácsokat kaptak a 
programban érdeklődéssel és aktívan részt vevő fiatalok.

Terveink szerint a program a szeptemberben kezdődő tanévben is 
folytatódik.                                      

 Családsegítő és Gyermekjóléti Szolgálat 

Fokoláre csoport

Július első hétvégéjén a második világháború alatt Olaszországban 
alakult Fokoláre Lelkiséghez tartozó csoportot látott vendégül a görög 
katolikus egyházközség. A vendégek a helyi fiatalokkal a templom és a
templomkert takarításában vettek részt, valamint családoknak is segí-
tettek.

KÖNYVAJÁNLÓ
Katonadolog II. : Hajdú-bihari katonatörténetek

Folyamatosan változó világunkban a katonamesék ma is köztünk 
élnek: a világháborúból és 1956-ból éppúgy, mint napjainkból. 
Azzal, hogy nyomtatásban közreadhatjuk ezeket az emlékeket, 
mintát is állítunk a fiatalok elé. Nagyapáik, dédapáik példájából
tanulhatják a bajtársiasságot, az önfeláldozást, s a szülőföld, a család 
mindenekfölött való megbecsülését.
Az írott szöveg betekintést enged a borzalmak világába, a kegyet-
len bánásmódba, amit csak alig lehetett túlélni. Megmutatja nekünk 
azokat a hőseinket, akik a borzalmak és ember feletti megpróbál-
tatások ellenére megmaradtak embernek, s visszajöttek a pokolból, 
majd ennek a romjain felépítettek egy új világot. 
A könyv szerkesztői az írások összeválogatásánál nem csak az iro-
dalmi értéket vették figyelembe, hanem külön hangsúlyt fektettek
azon történelmi tényfeltárásra is, amellyel a szerző hozzájárult akár 
családja, akár tágabb környezete múltjának megismertetéséhez.
A könyv, a válogatás mindenkinek ad valami újat. Erőssége és legna-
gyobb értéke a lelkisége. 

E történetek között olvashatjuk Kedves Györgyné Zilahi Enikő 
írását, a Nyíracsádon élő Rózsa Sándor bácsi történetét Szkoro 
dámoj! – Szkolko god? címmel.
A Katonadolog I. – II. megtalálható a Ligetalja Könyvtárban.

Varga Józsefné
könyvtárvezető

Tisztelettel értesítem az óvodáskorú gyermekek szüleit, hogy az 
óvoda szeptember 1– jén (szerdán) nyit. Az újonnan felvett gyer-
mekek fogadása ettől a naptól kezdődően folyamatos. A felvételről 
minden szülő írásban kapta meg az értesítést. A gyermekcsoportok 
beosztása, névsora az óvoda hirdetőtábláján megtalálható. Kérjük, 
hogy az óvodába lépéshez szükséges orvosi igazolásokat hozzák 
magukkal, ennek hiányában sajnos nem fogadhatjuk az új gyer-
mekeket. A leendő első osztályosok és volt óvodapedagógusaik 

augusztus 30-án hétfőn találkoznak az óvoda udvarán, az iskolai 
tanévnyitóra való felkészülés miatt. Az óvodai nevelési évvel kap-
csolatos egyéb tudnivalókról a szeptemberi első szülői értekezleten, 
illetve a gyermekek ügyeivel kapcsolatban az óvodapedagógusokkal 
együtt menet közben folyamatosan minden kedves szülőt tájékoz-
tatni fogunk.

Illés Jánosné óvodavezető

Tájékoztatás a 2010/2011-es óvodai nevelési év 
kezdésével kapcsolatos tudnivalókról
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Nyíracsád, Ábrányi u. 1. szám 
alatti tanya, melléképülettel, 
1 hektár szántófölddel eladó.
Érdeklődni: 06-30/579-9349
NYÍRACSÁDON, Szatmári 
u. 56. sz. alatt lévő kétszobás 
összkomfortos családi ház mel-
léképületekkel, 450 négyszögöl 
telken eladó. Érdeklődni: 06-
70/283-9832 
Szennyesen 6902 m2 szántó 
(nagyrészt fával benőve) eladó. 
Gúthi erdő mellett van. Tel:06-
30-65-13-159

Nyíracsád, Nyíl utca elején 
beépíthető építési telek eladó. 
Érdeklődni: 52/206-777
Fehér konyhaszekrény eladó! 
Érdeklődni: 06-70-70-88-540
Szőlőprés darálóval együtt, 4×4 –
es szobához padlócsempe eladó. 
Érdeklődni: Ady E. u. 10.

KEDVES IDŐSEK! 
SZAKKÉPZETTEN GONDO-
ZÁST-ÁPOLÁST VÁLLALOK 

OTTHONUKBAN. Telefon: 
30/203-3964 TISZTELETTEL: 

KISS ERIKA

H I R D E T É S
NAGY MIKLÓS

AUTÓSISKOLA

TANFOLYAM INDUL
Részletfizetési lehetőség

Tanfolyam ideje: 2009. október 1.
Tanfolyam helye: Ady Endre Általános Iskola 
  Nyíracsád, Szatmári u. 8. 

Kategóriák: Személygépkocsi 
  Motor 
  Segédmotor-kerékpár 

Érdeklődni lehet személyesen Nyíradonyban, 
a Bessenyei utca 5. szám alatt és a tanfolyam indulásakor 

a helyszínen, illetve telefonon a 
06-52/203-344-es vagy a 06-30/417-7349-es számon! 

LABDARÚGÁS
 2010/2011 – őszi forduló Nyíracsád csapatának mérkőzései

 1. forduló: 2010. 08.15. vasárnap - 17.00 – Nyíracsád-Sáránd
 2. forduló: 2010. 08. 21. szombat – 17.00 – Józsa – Nyíracsád
 3. forduló: 2010. 08. 29. vasárnap – 17.00 – Nyíracsád - Egyek
 4. forduló: 2010. 09. 05. vasárnap – 15.30 – Nyíracsád – Nádudvar
 5. forduló: 2010. 09. 12. vasárnap – 15.30 – Nyírábrány - Nyíracsád
 6. forduló: 2010. 09. 19. vasárnap – 15.00 – Nyíracsád – Görbeháza
 7. forduló: 2010. 09. 26. vasárnap – 15.00 – Hajdúdorog - Nyíracsád
 8. forduló: 2010. 10. 03. vasárnap – 14.00 – Nyíracsád - Józsa
 9. forduló: 2010. 10. 09. szombat –  14.00 – Hajdúhadház - Nyíracsád
10. forduló: 2010. 10. 17. vasárnap –  13.30 – Nyíracsád - Monostorpályi
11. forduló: 2010. 10. 24. vasárnap – 13.30 – Mikepércs - Nyíracsád
12. forduló: 2010. 10. 31. vasárnap – 13.30 – Nyíracsád - Vámospércs
13. forduló: 2010. 11. 07. vasárnap – 13.30 – Fülöp - Nyíracsád

Ligetalja sakkverseny
A Ligetalja Kulturális Napok rendezvénysorozatának záró esemé-
nyén, június végén Nyíradonyban került sor a hagyományos Ligetalja 
sakkversenyre. A verseny felnőtt kategóriában zajlott. Szmír Mihály 
szervezésében és vezetésével Nyíracsád három csapattal képviseltette 
magát. Idén is, mint minden évben szép eredménnyel tértek haza a 
sakktornáról, ahol tíz részvevő csapat között bizonyíthatták felkészült-
ségüket. 
A csapatverseny eredménye: 
Felnőtt I.: 1. hely (Kerti László, Major Norbert, Varga József, Szmír 
Mihály); Felnőtt II.: 4. hely (Gnáj József, Illés Ferenc, Kovács Attila, 
Szabó György); Felnőtt III.: 6. hely ( Banczalovszki János, Béres 
István, Konyári Sándor Illés Petra)
Egyéni verseny: Major Norbert 2. hely, Kerti László 4. hely

Kedves Szülők!
Néhány nap és vége a nyári szünidőnek, az új tanév könyvei augusztus 20-
a körül érkeznek iskolánkhoz.
Az előző évekhez hasonlóan a rászoruló tanulók tankönyvtámogatásban 
részesülnek.
A támogatottak köre:
- tartósan beteg tanulók,
- testi, érzékszervi, értelmi, beszédfogyatékos esetleg több fogyatékosság 
együttes előfordulása esetén halmozottan fogyatékos tanulók,
- három vagy többgyerekes családban élők,
- rendszeres gyermekvédelmi kedvezményben részesülők.
A nevelőszülőknél, lakásotthonban elhelyezett tanulók a törvény értelmé-
ben nem részesülhetnek támogatásban. A támogatott tanulók a megfelelő 
igazolás leadásával egységesen 3500 Ft hozzájárulást fizetnek a tankönyv-
csomagokért.
A támogatásban nem részesülő tanulók a könyvekért teljes árat fizetnek.
A tankönyvcsomagok ára:

A tankönyvek árusítása az emeletes iskola tornatermében történik.
Az időpontról szórólapokon, plakátokon tájékoztatjuk a kedves szülőket.

Pintye Sándorné – tankönyvfelelős 

1. o.  11.905 Ft
2. o. 12.000 Ft
3. o. 15.005 Ft

4. o. 12.830 Ft
5. o. 12.300 Ft
6. o.  10.825 Ft

7. a- b. 18.725 Ft
7. c.  19.110 Ft
8. o.  14.265 Ft 

Július 10-én láthat-
tuk Nyíracsád utcáin 
ezt a különleges 
esküvői menetet. 
A mennyasszonyi 
hintót Tordai Zoltán 
és zenekara és még 
több zenész kísérte. 
Ezután jött a nász-
nép.
A mennyasszony 
Horváth Csilla, a vő-
legény Galyas Zoltán 
cimbalmos, aki 2 éve 
Budapesten végzett 
a Rajkó zenekarban. 
Őt sokan láthattuk, 
hallhattuk Tordai Zoltán koncertjén, Nyíracsádon. 
A fogat gazdája Szabó Gyula elmondta, hogy éppen ilyen alkalmakra szánja a fehér hintót, és bármilyen 
eseményre szívesen vállal vele fuvarozást.
    Vereb Csabáné

Hintón érkezett az ifjú pár

Köszönetet mondunk mindazoknak,
akik felejthetetlen halottunk

Barna Jánosné,
Juliska néni

sírjára koszorút és virágot helyeztek,
mélységes bánatunkban 

részvéttel osztoztak

A gyászoló család

Nehéz az életet élni nélküled,
fájó szívvel siratni tégedet.

Egész életeden át dolgozva éltél, 
bánatot ránk hagyva, 

hirtelen elmentél.
Örök álom zárta le drága szemed,
megpihenni tért dolgos két kezed.

Nagyon fáj a szívünk, 
hogy örökre itt hagytál, 

hiába várunk vissza,
többé nem jössz már.

Barna János halálának 
 8. évfordulójára emlékezünk 

Szerető felesége, családja, rokonai

Köszönetet  mondunk mindazoknak, akik 
felejthetetlen halottunk,

Jakab Gyula

temetésén megjelentek,
ravatalára koszorút, virágot helyeztek.

Felesége

Megnyílt
Festék – vegyi áru bolt 
a Kassai u.– Malom u. 

felőli részén.
Szeretettel várunk minden 

kedves vásárlót, érdeklődőt.

Veres Jánosné 
Jakab Irénnek 

70. születésnapja alkalmából 
nagyon jó egészséget kíván 

férje, fiai: János, Zoltán, 
menyei: Katalin, Ilona 

és unokái: 
Rajmund, Dalma, Ramóna

Élelmiszer adomány 2010-ben

Nyíracsád község polgármestere és a Magyar Élelmiszerbank Egye-
sület között létrejött megállapodás eredményeként 2010. 06.15-én a 
polgármesteri hivatal leszállíttatta  a  2400 kg lisztet, 1400 kg 4 tojásos 
metélt tésztát, 320 kg háztartási kekszet, 400 kg kristálycukor élelmi-
szer adományt.
Dr. Katona Gyula polgármester úrtól a polgármesteri hivatal szociális 
irodája kapta  a feladatot, hogy a kapott élelmiszert kiossza az arra 
rászorulóknak.
Az Élelmiszerbankkal kötött megállapodásban a rászorulók körét is 
meghatározták. Ezek a létminimum közelében élők, kisnyugdíjasok, 
hátrányos szociális  helyzetű gyermekek.
Nagyon nehéz helyzetben voltunk, mivel nem adhattunk egysége-
sen mindenkinek mindenből. 800 család részesült az élelmiszerek-
ből. Lisztből minden család kapott 3 kg-ot, a tésztából attól függően, 
hogy hány fős a háztartás 1,5-2 kg-ot, kristály cukorból csak a nagyon 
rászorulók és főleg az idősebbek, a kekszből a gyermeket nevelő csa-
ládok kaptak elsősorban. 
Az élelmiszerek osztását megelőzően minden rászoruló értesítést 
kapott.  2010. július 5-én 13-órától kezdődött meg az osztás. A rossz 
időjárás ellenére szépen türelmesen várakoztak az emberek, míg rájuk 
került a sor és megkapják a tartós élelmiszert.
A kiküldött értesítés ellenére 50 család nem vette át a csomagot, így 
azok ismételten kiosztásra kerülnek. 
Többször volt már alkalmam élelmiszer csomagot osztani a rászoru-
lóknak, de ilyen szépen, zökkenőmentesen még nem sikerült lebonyo-
lítani egyiket sem. Ezúton is szeretném megköszönni a község lakos-
ságának, hogy megértéssel és türelemmel segítették a munkánkat.

Kenézlői Jánosné – szociális ügyintéző

Hozzávalók:
A tésztához: 6 tojás, 6 evőkanál porcukor, 10 dkg margarin, 6 evőkanál 
finomliszt, fél csomag sütőpor, 1 evőkanál keserű kakaópor
A krémhez: 1 csomag vanília ízű pudingpor, 3 dl tej, 25-30 dkg porcukor, 
20 dkg margarin, 50 dkg (két csomag) fagyasztott gesztenye massza, 2 
evőkanál rum
A tetejére: 5 dl Hullala habtejszín, 2 csomag habfixáló, 3-4 evőkanál 
kristálycukor, 2 evőkanál keserű kakaópor
Elkészítés:
1. A tojások sárgáját a cukorral habosra keverjük. Az olvasztott, de nem 
meleg margarint belecsurgatjuk, 1-2 percig tovább keverjük. A lisztet a 
sütőporral és a kakaóval összeforgatjuk, egyharmadát az előzőekre szitáljuk, 
de még nem keverjük el. A tojásfehérjét kemény habbá verjük, egyharmadát 
a masszára kanalazzuk, óvatosan összeforgatjuk. A többi kakaós lisztet és 
tojáshabot ugyanígy, két részletben hozzáadjuk.
2. Egy nagy tepsit margarinnal kikenünk, belisztezünk, és a tésztát 30 x 30 
cm nagyságban rásimítjuk. Előmelegített sütőben, közepes lánggal kb. 20 
perc alatt megsütjük.
3. A krémhez a pudingport a tejben, 10 dkg porcukorral ízesítve sűrűre 
főzzük, hűlni hagyjuk. A puha margarint először magában, majd a többi 
porcukorral keverjük habosra. A fölengedett, puha gesztenyemasszát 
átpasszírozzuk, a cukros margarinhoz keverjük a hideg vaníliakrémmel 
együtt, a rummal ízesítjük. Egyenletesen a tésztára kenjük.
4. A tejszínt kemény habbá verjük, a vége felé először a habfixálót, majd 
apránként a cukrot szórjuk bele. Egyenletesen a gesztenyekrémre simítjuk, 
a tetejére kakaóport szitálunk, és rövid időre behűtjük, hogy egy kicsit 
megdermedjen. 
(A minta eléréséhez a kész süteményre csipkés torta alátétet helyezünk, 
meghintjük kakaóporral, majd óvatosan leemeljük a papíralátétet, s 
kirajzolódik a minta.)

(Gyarmati Mihályné ajánlásával)

Gesztenye kocka

AKCIÓ A FÜGGÖNY BOLTBAN!
Minden termékből 20%-os engedmény, ingyenes függöny varrás 

(Kassai utca 12. Lakodalmas ház)

Főtámogató:


